STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
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VETERINARNI OSVEDCENI
pro vyvoz plemennych ovci a koz z Ceské republiky do Srbské republiky

VETERINARY CERTIFICATE
for the export of breeding sheep and goats from the Czech Republic to the Republic of Serbia
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VETERINARNI POTVRZENI / HEALTH ATTESTATION / 3IPABCTBEHO YBEPEIE

J4, niZze podepsany Gfedni veterinarni 1ékaf, potvrzuji, ze vy$e uvedena zvifata spliiuji vSechny pozadavky veterinarniho potvrzeni:

I, the undersigned official veterinarian, certify that the animals described above meet all the requirements mentioned in the health
attestation:

Ja, nome mormmcanum oBnamheHW BeTepwHap, NOTBphyjeM &a oIcaHe >KMBOTHIGE HCITyHAaBajy CBE 3aXTeBe KOJH Cy HaBEICHH
Y 34pPaBCTBCHOM YBEPECH:Y.

1. ZEME A OBLAST PUVODU / COUNTRY AND ZONE OF ORIGIN / 3EMJbA 1 30HA TTOPEKJIA

1.1

1.4

Zemé ptvodu, Ceska republika, ma zaveden systém identifikace plemennych ovci a koz umoziujici zpétné dohledani matek a
stad piivodu.

The country of origin, the Czech Republic, has put in place a system for identification of breeding sheep and goats allowing to
trace back the dam and the herd of origin.

3emspa mopexna, Yemka PemyGmuka, cripoBoam cHCTeM HAeHTH(UKAIMje NPUIUIOTHUX OBalla M Ko3a Koju omoryhasa
OTKpHUBAmBLE MajKe 1 CTaJa NMOpceKJIa.

Ceska republika je afedng prosta klusavky ovci.

Klusavka ovci je nékaza, jejiz hlageni je v Ceské republice povinné od roku 1999.

Krmeni piezvykavci masokostni mouckou (MKM) je v Ceské republice zakézano od roku 1991.
The Czech Republic is officially free from scrapie.

Scrapie is a compulsory notification disease in the Czech Republic since year 1999.

Feeding ruminants with meat and bone meal (MBM) is prohibited since year 1991.

Uemnka Peny6Omnika je 3BaHHIHO c110001Ha 011 6onectn CKpenm.

Ckpenu je 6onect obaBe3Ha 3a mpujaBbuBambe y Yerkoj Pemy6nuum ox 1999 rox.

Hcxpana mpexuBapa MecHo komrtanum opamaom (MKB) je 3abpamena o1 1991 roaa.

Uzemi oblasti ptivodu je prosté slintavky a kulhavky, vezikularni stomatitidy, moru skotu, plicni nédkazy skotu, moru malych
prezvykavci, nodularni dermatitidy, nestovic ovci a nestovic koz a v poslednich tfech letech nebylo na izemi provadéno
ockovani proti témto nakazam.

The territory of the zone of origin is free from foot and mouth disease, vesicular stomatitis, rinderpest, contagious bovine
pleuropneumonia, peste des petits ruminants, lumpy skin disease, sheep pox and goat pox; no vaccination against these
diseases has been carried out in the territory during the last three years.

Tepuropuja 30He Mopekia je cioboHa o1 OoIecTy CIMHABKE 1 IIala, BE3UKYJIapHOT CTOMATHTHCa, Kyre rosesa (rinderpest),
3apasHe IUICypOIHEYMOHHjE TOBeJa, Kyre MajuX IIpexuBapa, HOLYJIapor NepMaTHTHCa, OOTWIba OBalla M KO03a, Ha OBOj
TepI/ITOpI/IjH Yy DOCIIEAlEC TPU TOAUHE HHje BpuIeHa BaKHI/IHaHI/Ija IIPOTUB OBUX OoecTH.

Pokud jde o kataralni horecku ovei / Concerning bluetongue disease / V Be3u GosectH 1aBor jesuka:

A) Ceska republika byla poslednich 12 mésicti prosta kataralni horetky ovci,
the Czech Republic was free for the last 12 months from bluetongue,
Yemka Pery6nuka je nmocneamux 12 Mecenu cio00aHa 07 O0IECTH TLIABOT je3HKa,

@ nebo / or / uu

v souladu s Kodexem zdravi suchozemskych Zivoc¢ichi: WOAH, kapitolou 8.3. tykajici se infekce virem kataralni horecky
ovci, ¢lankem 8.3.6:

in accordance with the WOAH Terrestrial Code, Chapter 8.3. Infection with bluetongue virus, Article 8.3.6:

y cknaxy ca WOAH npupydHHKOM 32 KOITHEHE XHBOTHISE, OTIaBibe 8.3. nHpeKrja BUpycoM IIIaBor je3uka, wia 8.3.6:

1. zvifata v den odeslani nevykazovala zadne klinické ptiznaky kataralni horecky ovci;
the animals showed no clinical signs of bluetongue on the day of shipment;
JKUBOTHUIEGE HUCY TIOKa3MBaJIC KIIMHUYKE 3HaKe OOJIECTH IIaBOT je3UKa Ha JIaH OTIIPEME;

2. _zvitata byla drzena v zemi nebo oblasti prosté kataralni horecky ovci od narozeni nebo nejméné poslednich 60 dni
pred odeslanim,
the animals were kept in a country or zone free from bluetongue since birth or for at least 60 days prior to shipment,
JKUBOTHUESE Cy JpKaHe y 3eMJBH WIM HOAPYYjy clI000IHOj oX OO0JecTH INIaBOT je3WKa OJ pohema, WM HajMambe
60 mana mpe mcnopyke,

®'nebo / or / uim

zvifata byla podrobena s negativnimi vysledky sérologickému vySetieni ke zjisténi protilatek proti skupiné vird
kataralni horecky ovci nejméné 14 dni pfed odeslanim a
the animals were subjected, with negative results, to a serological test to detect antibodies to the BTV group at least
14 days prior to shipment and
JKUBOTHEGE CY IOJBIHYTE CEPOJIOLIKOM TECTHpamy 3a OTKpHBame aHTuTena Ha BIIJ cepoTHmoBe ca HEraTHBHUM
pesynTatiMa, HajMame 14 nana npe ornpeme n
zvifata byla vySetfena s negativnimi vysledky metodou PCR na ptivodce kataralni horecky ovcei ne déle nez 5 dni pred
odeslanim;
the animals were tested PCR negative for BTV no longer than 5 days prior the shipment;
KUBOTHUE Cy TecTHpane PCR MeTo/10M ca HeraTHBHHUM PE3yJITaTOM HajKacHHUje 5 JaHa Impe OTIpeme;

Datum a typ sérologického vySetieni:
Date and nature of the serological test:
JlaTyM u BpcTa ceposIoUIKOr TecTa:

Datum a typ PCR vySetfeni:
Date and nature of the PCR test:
JHarym u Bpcra PCR Ttecra:
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3. v obdobi roku, kdy jsou vektofi aktivni, byla zvitata chranéna pied ttoky tiplikd (Culicoides) v souladu s ¢lankem
8.3.13 Kodexu zdravi suchozemskych zivo¢ichi WOAH v zafizeni chranéném pted vektory minimalné 14 dni pted
odeslanim a béhem ptepravy.
in the period of season when vectors are active, the animals were protected from attacks from Culicoides in
accordance with Article 8.3.13 of the WOAH Terrestrial Code, in a vector—protected establishment for at least
14 days prior to shipment and during transportation.

y HepHoIy Kaja Cy BEKTOPH aKTHUBHH, JKHBOTHIbe cy 3amruhene npotuB Kymukomna y ckimangy ca wianom 8.3.13
WOAH mnpupyuHHKa 3a KOIHEHE JKHUBOTHIbE y 00jeKTy 3amTuhieHoM oJ BeKTopa HajMame 14 nana mpe otmpeme u
TOKOM TpaHCIIOpTa.

B) Zvitata nebyla o¢kovana proti kataralni horeéce ovci.

The animals have not been vaccinated against bluetongue.
JKuBoTHIbe HUCY BaKIMHUCAHE TPOTHUB OOJIECTH ILIABOT je3HKa.

C) Pieprava zvifat / Transportation of animals / Tpancropt *KuUBOTHEbA:
Dopravni prostfedky, v nichZ jsou zvifata pfepravovana, byly po odpovidajicim vycisténi a dezinfekci v misté nakladky
oSetfeny povolenymi insekticidy a/nebo repelenty.
Means of transport in which the animals are transported are treated with authorised insecticides and/or repellents after
adequate cleansing and disinfection at the place of loading.
[TpeBo3Ha cpencTBa Y KOjUMa Ce KHBOTHIGE IIPEBO3E Cy TPETHpaHa MPHUMEHOM 0J00PESHOr HHCEKTULMAA W/WJIN perieieHTa
MOCJIe aIcKBATHOT YHuIhema U 1e3nH(EKIHje y MECTy yToBapa.

Osetteno insekticidem/repelentem / Insecticide/repellent treatment with / Tpetman HHCEKTHLAOM/PEIIEIICHTOM

(uved'te ndzev vyrobku) / (insert name of the product) / (sa3uB nipoussomaa)

dne / on/ nana viatly
(uved’te datum) / (insert date) / (marym) (uvedte ¢as) / (insert-time) / (Bpeme)

II. STADO PUVODU / HERD(S) OF ORIGIN / CTAZIA IIOPEKJIA
II.1 Zvifata pochazeji ze stdd / The animals come from herds / JKusoTuibse notudy u3 crajia:

a) v nichZ, pokud je mi znamo, nebyly hlaseny klinické ptiznaky paratuberkulozy v poslednich 2 letech;
in which to the best of my knowledge no clinical symptoms of paratuberculosis have been reported during the last 2 years;
y KOjMa, KOJIMKO j&é MEHH TO3HATO, Y TOC/IEAke 2 TOAUHE HUje ONIIO0 KJIMHUYKAX CHMIITOMA MapaTyoepKyI03e;

b) v nichZ nebyly hlaseny piipady klusavky ovei v poslednich 4 letech,
in which no cases of scrapie have been reported during the last 4 years,
y KOjuMa y Tocleilbe 4 TOIUHEe HUje TPHjaB/beH HUjeqaH cliydaj O0IecTH scrapie,

@ nebo / or / unu

jde o ovce s genotypem prionové bilkoviny ARR/ARR, které pochazeji z hospodafstvi, v némz nebyl hlasen vyskyt
klusavky ovci v poslednich Sesti mésicich;

they are sheep of the ARR/ARR prion protein genotype coming from a holding where no case of scrapie has been reported
in the last six months;

osie APP/APP mpnoH mpoTerH reHOTHIIa, KOje MOTHYY ca ra3JHHCTaBa Ha KOME HHje YTBpheH ciydaj GomecTH cKpenu
Y TOKY NOCJICAKBUX MIECT MECCIU;

c) kteréd byla prosta tuberkuldzy a brucel6zy (Brucella abortus, B. melitensis, B. ovis) v poslednich 2 letech;
that have been free from tuberculosis and brucellosis (Brucella abortus, B. melitensis, B. ovis) during the last 2 years;
Koja cy cioboxHa ox TyOepkynose u 6pyuenose (Brucella abortus, B. melitensis, B. ovis) y mocnensse 2 roause;

d) ktera byla prostéa vztekliny a snéti slezinné v poslednich 30 dnech;
that have been free from rabies and anthrax during the last 30 days;
y Kojuma y nocieamux 30 nana Huje Omino OecHHIa U aHTpaKca;

e) ve kterych, pokud je mi zndmo, nebyly v poslednich 12 mésicich hlaSeny pfipady té€chto ndkaz: maedi-visny, artritidy

a encefalitidy koz, plicni adenomatdzy, anaplazmozy, nodularni dermatitidy, hydroperikarditidy pezvykavet, Q-horecky,
kampylobakteriézy, chlamydiézy, myiaz zpsobenych larvami much Cochliomyia hominivorax a Chrysomya bezziana
a infekeni agalakcie ovci a koz.
in which to the best of my knowledge and during the last 12 months, no cases of the following diseases have been
reported: maedi-visna, caprine arthritis-encephalitis, pulmonary adenomatosis, anaplasmosis, lumpy skin disease,
heartwater, Q fever, campylobacteriosis, chlamydiosis, screwworm (Cochliomyia hominivorax, Chrysomya bezziana) nor
contagious agalactia of sheep and goats.
y KOjuMa, KOJHKO jeé MEHHU TO03HaTo, y mocieqmux 12 mMecenu Huje OWIO MpHUjaB/beHUX CliydajeBa ciepehnx Gosectu:
Maedi-Visna, apTpuTuc 1 eHieanuTie Ko3a, miyhiHa aJeHoMaTo3a OBala, aHaIIa3M03a, HOAYIapHH JepMaTHTHC (JIMMITH
CKHH), eKCY/IaTHBHH Iepukapauthc, Kjy rposnunna, kamnuiobakreprosa, xaamuanosa, Mijaza-Cochliomyia hominivorax
i mijaza-Chrysomya bezziana uuTi 3apa3He arajakiuje oBaua U Ko3a.

I1.2  Nekastrovani samci byli drZeni nepfetrzit€¢ po dobu pfedchozich 60 dn v hospodafstvi(ch), v némz(nichz) nebyl
diagnostikovan p¥ipad infekéni epididymitidy (Brucella ovis) v poslednich 12 mésicich.
Uncastrated male animals have been kept continuously during the previous 60 days in a holding where no case of contagious
epididymitis (Brucella ovis) has been diagnosed in the past 12 months.
HeKaCTpHpaHe MYIIKE XHUBOTUILE Cy HEIIPECTAHO ApKaHEC Ha ra3UHCTBUMa TOKOM HNPEAXOJIHUX 60 JaHa, e HI/Ije [ine)
ciydajeBa 3apaszHor enuauMurica (Brucella ovis) y mocnenmsux 12 mecenn.
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1.3V den vydani tohoto osvédCeni pochazeji zvifata vybrana pro vyvoz do Srbska zhospodaistvi, ve kterych se po dobu
poslednich $esti mé&sicti nevyskytl zadny klinicky pfipad onemocnéni zpisobeného virem Schmallenberg.
On the day of issuing of this certificate, the animals selected for export to Serbia come from holdings, on which there has been
no clinical case of disease caused by the Schmallenberg virus in the last 6 months.
Ha nan u3naBama oBor cepTudukara, )UBOTHIbE H3abpaHe 3a u3Bo3 y CpOujy, HoTudy ca ra3inHCTaBa Ha KOjuMa HHje Ouio
KIMHUYKKX CllydajeBa OojecTu u3azBane Bupycom llImanenbepr y nocineamux 6 Meceu npe UCIopyKe.

III. VYVAZENA ZVIRATA / EXPORTED ANIMALS / JKUBOTHUIHE 3A U3BO3

I1I.1  Zvifata byla chovéna v zemi pivodu od narozeni.
The animals have been reared in the country of origin since their birth.
JKuBoTHmbE Cy Orajane y 3eMJbH MOPEKIIa 01 pohjerba.

I11.2  Zvitata nejevila klinické ptiznaky nakaz.
The animals do not show any clinical signs of contagious diseases.
Kusotume He HOKa3yjy KIIMHUYKE CUMIITOME 3apa3sHUuX 0oJecTH.

I11.3  Zvirata nejevila klinické ptiznaky svrabu, k némuz jsou ovce a kozy vnimavé.
The animals do not show any clinical sign of mange affecting sheep and goats.
KuBotume He MMoka3yjy KIMHHYKE CHMIITOME HIyTe Koja roraha oBIe 1 Ko3e.

I11.4  Hospodaftstvi ptivodu vyvazenych zvifat a, podle potieby, misto(a) svodu je(jsou) pod dozorem tfedni veterinarni sluzby
Ceské republiky.
The holdings of origin of the exported animals and, if applicable, their assembly point(s), are monitored under the supervision
of the official veterinary services in the Czech Republic.
Ta3muHCTBA TIOpEKIa ca KOJHX MOTHYY W3BE3CHE KUBOTHEGC U cabMpHa MecTa (YKOJIMKO Cy KopuirheHa) cy MO Haa30poM
HAJISKHUX BeTepHHApPCKUX ciyx0u Yemke PenyOnuke.

I11.5 Zvifata nejsou urcena k usmrceni v ramci narodniho programu tlumeni a eradikace nakaz.
The animals are not to be destroyed under a national contagious disease eradication program.
XKuBotume HUCY Omite npenBuleHe 3a KiIame 110 HAMOHATHOM IIPOrpaMy HCKOpPEHUBamba 3apa3HUX OOJIECTH.

I11.6 Zvifata byla vySetfena s negativnimi vysledky na nize uvedené nakazy béhem poslednich 30 dnii pied odeslanim a vySetfeni
byla provedena v laboratofich schvalenych tiedni veterinarni sluzbou Ceské republiky @
The animals were tested with negative results for the following diseases in the last 30 days prior to shipment, the tests have
been carried out in laboratories approved by the official veterinary services in the Czech Republic @:
JKuBoTumbe Cy TecTHpaHe ca HeraTUBHUM pe3ynrariMa Ha cienehe Gosiectu Tokom 30 naHa mpe MCIOpPYKE, a TECTOBU CY
06aBJbeHn y TabopaTopuju opnamheHoj o/ cTpaHe HAIIEKHUX BeTepUHAPCKUX ciTyx6u Yemke Pemy6muke ;

a) Tuberkuldza, s pouZitim simultanni tuberkulinace bovinnim a aviarnim tuberkulinem.
Tuberculosis, using simultaneously bovine and avian tuberculin.
Ty06epKy103a, HICTOBPEMEHUM KOpHUITNemheM OOBUHOT U aBUjapHOT TyOepKyIHHA.

b) Paratuberkuldza, s pouZitim testu reakce vazby komplementu (RVK) nebo metody ELISA.
Paratuberculosis, using CFT, or ELISA.
ITapary6epxyno3a, nmpumenom PBK nmu EJIUCA tectoBa.

¢) Bruceldza, s pouzitim testu s pufrovanym brucelovym antigenem (BBAT) a testu reakce vazby komplementu (RVK) nebo
metody ELISA.
Brucellosis, using BBAT and CFT, or ELISA test.
Bpynenosa, mpumenom cnope cepymcke ariyruHanuje 1 PBK wim EJIMCA tecrosa.

d) Infekéni epididymitida u beran sérologickymi vySetfenimi (BBAT a RVK nebo ELISA). Samci byli vySetifeni béhem
ptredchozich 30 dnt testem RVK s vysledkem méné nez 50 MJ/ml v tifedné schvalené laboratofi.
Infectious epididymitis for rams with a serological examination (BBAT and CFT, or ELISA test). Male animals have
undergone during the previous 30 days a complement fixation test with a result of less than 50 1U/ml, in an officially
authorized laboratory.
EnuauauMUTHC  OBalla, CEpONIOLIKAM HCIHUTHBameM (crope cepyMmcke arnmyrtuHaundje i PBK wim EJIMCA TectoBm).
Myxjaim cy y mperxoanux 30 qaHa Ouiay moABPTHYTH UCIIUTHUBAMMA METOIOM BE3HBamkha KOMIUIEMEHTA Ca Pe3yITaToM
mamuM o1 50 IU/ml, y 3BaHUYHO ayTOPH30BaHOj 1TabopaTopHju.

e) U koz: vySetieni na artritidu a encefalitidu koz metodou imunodifize v agarovém gelu (AGID) nebo metodou ELISA.
For goats: CAEV using AGID or ELISA.
3a ko3¢: APTpPUTHUC U eHIeaTUTHC TPUMEHOM arap rei umyHoaudysuoHor Tecta uin EJIMCA.

f) U ovci: maedi-visna, s pouzitim jedné sérologické metody: AGID nebo ELISA.
For sheep: maedi-visna using one serological test: AGID or ELISA.
3a osue: Maedi-Visna npuMeHOM jeTHOT CepOoIIOIIKOT TECTa, arap res umyHoudysuonor tecra win EJIMCA.

IV.1 Krmivo a podestylka odesilané se zésilkou zvitat pochazeji z oblasti, v nichZ se béhem minulych tii (3) mésict nevyskytl
ptipad nakaz savcu a ptakl z byvalého seznamu A OIE.
The fodder and litter sent with the consignment of animals come from districts in which there has been no case of former List
A OIE diseases that affect mammals and birds during the past three (3) months.
XpaHa 3a KHBOTHIGE U CT€Jba 33 TPAHCHOPT KMBOTHI-A IOTUYY M3 OKpyra y Kojuma HajMame TpH (3) Mecera Huje OHIIO
cirydajeBa Ooniectu cucapa u nrtuna ca ousme Jlucte A OUE.

IV.2 Dopravni prostfedky pouZité pro ovce a kozy byly pfed naloZenim Fadné vy¢istény a vydezinfikovany.
Means of transport used for the sheep and goats have been properly cleaned and disinfected prior to loading.
HpeBO3H0 CpCACTBO KOpI/IH_IheHO 3a TPAaHCIOPT OBalla U KO3a IMPOMNHUCHO je OqHIHheHO n IICSI/IH(i)I/IKOBaHO HEIIOCPEAHO IIpe
yToBapa.
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Toto osvédceni plati 10 dnui. V ptipadé plavby po mofi je doba platnosti prodlouZena o dobu plavby.
This certificate is valid for 10 days. In case of sea shipment the time is prolonged by the duration of ship travel.
OBo yBepeme Baku 10 qana. Y ciydajy TpaHcropta OpogoM, Baxkemhe ceTH(HKaTa ce IIPOoayskaBa 3a BpeMe Tpajarba IIyTa.

Vystaveno v / Done at / CauumeHo y dne /on/ natym
(misto / place / mecto)

Utedni razitko @ / Official stamp @ / 3panuunu neuar @ Utedni veterinarni 1ékat / Official veterinarian / Opnamhenu Berepunap

Podpis® / Signature®/ TTormuc®

Jméno a ptijmeni htlkovym pismem, funkce, titul
Name in capital letters, qualifications and title
Vme BeMKUM CIIOBMMa, KBallUUKaluja 1 THTYIa

Pozndmky / Notes / Haiomene
@ Nehodici se $krtnéte. / Keep as appropriate. / Henorpe6no npenprary.

@ Podpis a razitko museji mit jinou barvu, nez je barva tisku. / The colour of the signature and stamp shall be different to that of
the printing. / TTornuc u nevat Mopajy 6utH y 60ju pa3inuuToj o 60je LTaMIIaHor TEKCTa.

® Vysetfeni nemusi byt provedeno, pokud je vyvazejici zemé ufedn& prosta této nakazy. / The test does not need to be carried out

if the exporting country is officially free from the disease. / Tect He Mopa a ce ClpoBOIH aKO je 3eMJba M3BO3HHMIIA 3BAHHYHO
cio0oaHa of1 6oIecTH.
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